
Návod k obsluze Návod na obsluhu

BQS 3508
Barbecue gril se stojanem

Stojaci gril na grilovačku



ČESKY
Obsah
Přehled součástí................................................ Strana 	 3
Návod k obsluze................................................ Strana 	 4
Technické údaje................................................. Strana 	 8
Likvidace............................................................ Strana 	 8

SLOVENSKY
Obsah
Prehľad súčastí.................................................. Strana 	 3
Návod na obsluhu.............................................. Strana 	 9
Technické údaje................................................. Strana 	 13
Likvidácia........................................................... Strana 	 14

2

ČE
SK

Y 
SL

OV
EN

SK
Y

ČE
SK

Y 
SL

OV
EN

SK
Y



 Přehled součástí
Prehľad súčastí

 Montáž stojanu a police
Montáž častí nohy a police
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•	 Zařízení je určeno výhradně pro soukromé použití a 
pro zamýšlený účel. Toto zařízení není vhodné pro 
komerční použití. 

•	 Zařízení je vhodné k omezenému venkovnímu po-
užití. Udržujte je v dostatečné vzdálenosti od zdrojů 
tepla, přímého slunečního světla, vlhkosti (nikdy 
jej neponořujte do žádné kapaliny) a ostrých hran. 
Nepoužívejte toto zařízení s mokrýma rukama. Pokud 
je zařízení vlhké nebo mokré, okamžitě je vypojte ze 
zásuvky. 

•	 Při čištění nebo odložení spotřebič vypněte a vždy 
ho odpojte z elektrické zásuvky (za samotnou vidlici, 
nikoliv za šňůru), pokud spotřebič není používaný, 
odeberte zapojené příslušenství.

•	 Nenechávejte spotřebič v provozu bez dohledu. 
Pokud odejdete z místnosti, měli byste spotřebič vždy 
vypnout. Vyndejte zástrčku ze zásuvky.

•	 Zařízení i přívodní šňůru je nutno pravidelně kontro-
lovat, zda neobsahují známky poškození. Pokud je 
nalezeno poškození, zařízení se nesmí používat.

•	 Používejte pouze originální náhradní díly.
•	 Pro zajištění bezpečnosti vašich dětí skladujte veš-

keré části obalu (plastikové sáčky, polystyrénové díly 
atd.) mimo dosah dětí.

 VÝSTRAHA!
Nedovolte, aby si malé děti hrály s fóliemi, hrozí jim 
nebezpečí udušení!

Návod k obsluze
Děkujeme Vám za výběr našeho výrobku. Doufáme, že 
budete s používáním výrobku spokojeni.

Symboly v tomto návodu k obsluze
Důležité informace týkající se vaší bezpečnosti jsou 
vyznačeny zvlášť. Abyste předešli nehodám a zabránili 
poškození přístroje, je nezbytné postupovat podle těchto 
pokynů:

 VÝSTRAHA:
Vás varuje před nebezpečím pro vaše zdraví a mož-
ným nebezpečím poranění.

 POZOR:
Toto se týká možného nebezpečí poškození zařízení 
nebo jiných předmětů.

 POZNÁMKA:
Zvýrazňuje rady a informace.

Obecné poznámky
Před uvedením spotřebiče do provozu si nejprve pozorně 
přečtěte návod k obsluze a uschovejte si ho včetně zá-
ručního listu a dokladu o koupi, a pokud možno, i krabice 
s obalovým materiálem. Pokud předáte tento spotřebič 
třetí straně, předejte, prosím, také tento návod.

Speciální bezpečnostní pokyny pro toto zařízení
 VÝSTRAHA: horký povrch!
Nebezpečí popálení!

Během provozu mohou mít přístupné povrchy velmi vysokou 
teplotu.
•	 Dotýkejte se pouze termostatu a rukojetí.
•	 Zajistěte, aby se napájecí šňůra nedostala do styku s 

horkými částmi přístroje.

 VÝSTRAHA: Nebezpečí požáru!
Udržujte dostatečný odstup (30 cm) od hořlavých předmětů 
jako nábytku, záclon, atd. Vzdálenost ode zdi musí být ales-
poň 15 cm.



5

ČE
SK

Y 
SL

OV
EN

SK
Y

ČE
SK

Y 
SL

OV
EN

SK
Y

 VÝSTRAHA:
•	 Nepoužívejte dřevěné uhlí ani jiné hořlaviny.
•	 Zařízení je vhodné k venkovnímu použití. Zařízení používej-

te výhradně venku, pouze pokud je zcela sucho. Nikdy ne-
nechávejte zařízení po použití venku.

•	 Zařízení musí být napájeno zařízením s proudovým chráni-
čem (FI/RCD) s maximálním vypínacím proudem 30 mA.

•	 Síťovou šňůru je nutno pravidelně kontrolovat, zda není 
poškozena. Pokud je síťová šňůra poškozena, nesmí být 
zařízení používáno.

•	 Zařízení musí být zapojeno do zásuvky chráněné proti pře-
pětí.

 POZOR:
•	 Výrobek není určen k čištění ponořením do vody.
•	 Do kontaktu s potravinami a olejem přichází různé povrchy. 

Postupujte prosím podle pokynů uvedených v kapitole  
„Čištění”.

•	 Zařízení nepoužívejte s časovačem ani se samostatným sys-
témem dálkového ovládání.

•	 Postavte zařízení na rovný, tepelně odolný povrch.
•	 Do základny grilu nalijte maximálně 1 litr vody. 
	 Hladina vody nesmí přesáhnout značku „MAX”.
•	 Před uložením nechte zařízení zcela vychladnout.
•	 Nezkoušejte opravovat spotřebič sami. Vždy se obraťte na 

oprávněného technika. Abyste se nevystavovali nebezpečí, 
poškozený kabel vždy nechejte vyměnit pouze u výrobce, 
našeho zákaznického servisu nebo jiné kvalifikované osoby, 
a to kabelem stejného typu.
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•	 Toto zařízení smějí používat děti od 8 let a osoby s omeze-
nými tělesnými, smyslovými či mentálními schopnostmi nebo 
s nedostatkem zkušeností a znalostí, pokud jsou pod dohle-
dem osoby odpovědné za jejich bezpečnost nebo pokud byly 
o použití tohoto zařízení touto osobou poučeny a uvědomují 
si možné nebezpečí.

•	 Děti si s přístrojem nesmí hrát.
•	 Čištění a údržbu nesmějí provádět děti mladší 8 let a bez 

dozoru.
•	 Uchovávejte zařízení a jeho šňůru mimo dosah dětí mladších 

8 let.
Přehled součástí

1	 Rošt
2	 Rukojeť
3	 Kryt
4	 Topný prvek s ter-

mostatem a ovládání 
teploty

5	 Kontrolka
6	 Základna grilu
7	 Ochrana proti větru

Součásti zařízení
1 x Kryt s grilovací pánví
1 x Topný prvek s termo-

statem
1 x Rošt
1 x Kryt proti větru
1 x Police

4 x Stojanová část, krátká
4 x Stojanová část, dlouhá
4 x Šroub
4 x Křídlová matice

Vybalení zařízení
1.	 Vybalte zařízení.
2.	 Sejměte veškerý obalový materiál, jako např. fólie, 

plnicí materiál, kabelové úchytky a kartonové obaly.
3.	 Zkontrolujte, zda je dodávka kompletní.
4.	 Pokud je obsah balení neúplný nebo bylo zjištěno 

jeho poškození, neuvádějte zařízení do chodu. Ne-
prodleně jej vraťte prodejci.

 POZNÁMKA:
Na zařízení může být usazeniny z výroby. Doporučuje-
me Vám zařízení otřít vlhkým hadříkem.

Sestavení
Gril můžete sestavit a používat se stojanem, nebo jej 
používat bez stojanu jako stolní gril. Postupujte prosím 
podle ilustrací. 
1.	 Ze spodní části police nasaďte 4 dlouhé stojanové 

části otevřenými konci dovnitř.
2.	 Shora nasaďte do dlouhých stojanových částí čtyři 

krátké. Ohbí jsou orientovány směrem ven.

 POZNÁMKA:
Ve stojanových částech jsou otvory.

3.	 Zkontrolujte, zda jsou všechny stojanové části ve 
správné pozici a otvory nejsou zakryté.

4.	 Celý stojan utáhněte pomocí dodaných šroubů a 
matic.

5.	 Šrouby nasaďte do otvorů ve stojanu zevnitř a dotáh-
něte je křídlovými maticemi.

6.	 Umístěte gril na stojan a opatrně jej na něj natlačte. 
Stojan lze do grilu zasunout do hloubky přibližně  
2 cm.

7.	 Zkontrolujte stabilitu stojanu.

Instalace
Gril se stojanem nebo stolní
Řiďte se prosím doprovodnými ilustracemi.
1.	 Vyndejte jednotlivé části z balení.
2.	 Rošt a grilovací pánev otřete vlhkým hadříkem.
3.	 Do grilovací pánve nalijte 1 litr studené vody, po 

rysku „MAX”. Rysku „MAX” naleznete na zadní části 
grilovací pánve.
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 POZOR:
Vždy grilujte s vodou, aby se předešlo přehřátí.
Hladina vody nesmí přesáhnout rysku „MAX”, aby 
nedošlo k poškození topného prvku. 

4.	 Připevněte topný prvek s termostatem ke krytu. Ter-
mostat zasuňte do výklenku v krytu. Lehce zatlačte, 
až se ozve slyšitelné cvaknutí.

5.	 V případě potřeby nainstalujte kryt proti větru.

 POZNÁMKA:
Termostat je opatřen bezpečnostním spínačem. 
Ten brání v provozu topného prvku mimo kryt.
Zkontrolujte, zda je termostat do krytu správně 
zasazen.

Elektrická instalace
1.	 Zkontrolujte, zda napájecí napětí odpovídá specifikaci 

na výrobním štítku zařízení.
2.	 Spotřebič zapojte do správně nainstalované zásuvky 

chráněné proti přepětí.

Připojená zátěž
Zařízení je určeno pro maximální odběr proudu do  
2000 W. Pro tuto připojenou zátěž je doporučeno 
samostatné vstupní vedení zajištěné 16 A chráněným 
spínačem.

 POZOR Přetížení:
•	 Jestliže používáte prodlužovací kabel, měl by mít 

průřez alespoň 1,5 mm².
•	 Nepoužívejte žádné rozdvojky, jelikož tento spotře-

bič má vysoký příkon.

Před prvním použitím
•	 Základnu grilu naplňte vodou a nechte gril bez potra-

vin zapnutý na 15 minut.
•	 Otočte ovladačem teploty termostatu na nejvyšší 

nastavení. 
•	 Ochranná fólie topného prvku bude odstraněna.

 POZNÁMKA:
Mírná tvorba kouře je tedy obvyklá. Zajistěte prosím 
dostatečnou ventilaci.

Zařízení je nyní připraveno k použití.

Obsluha Vašeho zařízení

 POZOR:
Během použití musí zařízení vždy stát na horizontálním 
a stabilním povrchu odolném proti teplu.

1.	 Do grilovací pánve nalijte 1 litr studené vody, po rysku 
„MAX”.

2.	 Před použitím gril na přibližně 5 minut předehřejte.
3.	 V závislosti na zamýšleném způsobu použití nastavte 

teplotu: 
	 Nízké či střední nastavení pro ohřev nebo vaření, 

nejvyšší nastavení pro rychlé vaření nebo grilování. 
Kontrolka indikuje funkci topného prvku.

4.	 Zpracovávané potraviny umístěte přímo na rošt. Čas 
od času grilované potraviny otočte.

 POZOR:
Kontrolujte hladinu vody.
V případě dlouhodobějšího grilování je nutné vodu do-
plnit. 
Nejprve zařízení odpojte od přívodu elektrické energie 
a pak doplňte vodu po rysku „MAX”.
Dbejte na to, abyste horký topný prvek nepolili stude-
nou vodou. 
Mohlo by dojít k jeho poškození.

Vypnutí
Otočte ovladačem teploty proti směru hodinových ruči-
ček, kam až to půjde, a zařízení odpojte z elektrické sítě.

Odstraňování závad
Termostat je opatřen bezpečnostním spínačem. Ten 
brání v provozu topného prvku mimo kryt.
Pokud se topný prvek nedaří zapnout, zkontrolujte síťo-
vou zásuvku a správné usazení termostatu v krytu.

Čištění
 VÝSTRAHA: 

•	 Vždy před čištěním odpojte zařízení a nechte ho vychlad-
nout.
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 VÝSTRAHA: 
•	 Za žádných okolností nečistěte topný prvek ponořením do 

vody. Nebezpečí úrazu elektrickým proudem nebo vzniku 
požáru.

 
 POZOR: 

•	 Nepoužívejte drátěné kartáče ani jiné abrazivní 
předměty.

•	 Nepoužívejte žádné agresivní či abrazivní čisticí 
prostředky.

1.	 Sejměte rošt, topný prvek a ochranu proti větru. 
Vylijte vodu ze základny grilu.

2.	 Rošt, grilovací pánev, kryt a ochranu proti větru ručně 
umyjte ve dřezu s horkou vodou. Odolnější skvrny 
odstraňte nylonovým kartáčem.

3.	 Otřete topný prvek vlhkým hadříkem.
4.	 Všechny díly znovu složte dohromady.

Technické údaje
Model:.................................................................BQS 3508
Napájení:.......................................................230 V~, 50 Hz
Příkon:..................................................................... 2000 W
Třída ochrany:..................................................................... I
Čistá hmotnost:...................................................cca. 3,2 kg
Právo provádět v průběhu neustálého vývoje produktu 
technické změny a změny designu zůstává i nadále 
vyhrazeno.
Toto zařízení vyhovuje všem současným směrnicím CE 
jako jsou elektromagnetická kompatibilita a směrnice o 
nízkém napětí a je vyrobeno podle nejnovějších bezpeč-
nostních nařízení.

Likvidace
Význam symbolu „Přeškrtnutá popelnice”
Pečujte o naše životní prostředí, nelikvidujte elektrické 
přístroje společně s domácím odpadem.
Dále nepoužívané nebo vadné elektrické přístroje likvi-
dujte prostřednictvím lokálních sběrných míst. 
Prosím pomozte chránit životní prostředí správnou 
likvidací odpadu a předejít tak nežádoucím dopadům na 
životní prostředí a zdraví nás všech.
Přispějete tak k recyklaci a dalším formám využití starých 
elektrických a elektronických zařízení.
Vaše místní samospráva vám poskytne informace o 
sběrných místech.
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Návod na obsluhu
Ďakujeme Vám, že ste si zakúpili a vybrali náš výrobok. 
Dúfame, že Vás používanie prístroja poteší.

Symboly v týchto inštrukciách na  
používanie

Dôležité informácie pre Vašu bezpečnosť sú špeciálne 
označené. Je nevyhnutné dodržiavať tieto inštrukcie, aby 
ste sa vyhli nehodám a predchádzali tak poškodeniu na 
prístroji:

 VAROVANIE:
Toto varuje pred nebezpečenstvom na Vašom zdraví a 
indikuje možné riziká poranenia.

 VÝSTRAHA:
Vzťahuje sa na možné riziká na prístroji alebo iných 
predmetoch a objektoch.

 POZNÁMKA:
Toto zdôrazňuje tipy, rady a informácie.

Všeobecné poznámky
Prečítajte si pozorne tieto inštrukcie predtým, ako spustíte 
zariadenie do prevádzky a uchovávajte inštrukcie vrátane 
záruky, príjmového pokladničného bloku alebo účtenky 
či dokladu o zaplatení, ak je možné, aj krabice s vnútor-
ným balením. Ak odovzdáte toto zariadenie iným ľuďom, 
prosíme predajte a odovzdajte taktiež tieto prevádzkové 
inštrukcie.

•	 Toto zariadenie je navrhnuté výhradne na súkromné 
a len na určené použitie a účel. Toto zariadenie nie je 
určené na komerčné využitie. 

•	 Zariadenie je vhodné na obmedzené vonkajšie použi-
tie. Uchovávajte ho mimo dosahu zdrojov ohňa, pria-
meho slnečného žiarenia a svetla, vlhkosti (nikdy ho 
neponárajte do žiadnej tekutiny) a ostrých a špicatých 
predmetov a hrán a rohov. Nepoužívajte zariadenie 
mokrými rukami. Ak je zariadenie vlhké alebo mokré, 
okamžite ho odpojte z prívodu el. energie. 

•	 Vypnite zariadenie a vždy ho odpojte od napájania 
hlavného prívodu el. energie (potiahnite za prípojku 
samotnú, nie za kábel), ak sa prístroj nepoužíva 
alebo pred čistením a odstráňte akékoľvek pripojené 
doplnky a príslušenstvo.

•	 Neprevádzkujte zariadenie bez dohľadu a dozoru. 
Ak opúšťate miestnosť, vždy by ste mali zariadenie 
vypnúť. Odstráňte a vyberte prípojku z el. zásuvky v 
stene.

•	 Pravidelne kontrolujte zariadenie a kábel hlavného 
prívodu el. energie kvôli známkam poškodenia. Ak 
nájdete poškodenie na prístroji, nesmiete ho použí-
vať.

•	 Používajte len originálne náhradné diely a súčiastky.
•	 Aby ste sa zabezpečili bezpečnosť vašich detí, prosí-

me uchovávajte akékoľvek baliace súčasti (plastové 
tašky, chrupavky, krabice, polystyrén, atď.) mimo ich 
dosahu.

 VÝSTRAHA!
Nedovoľte malým deťom hrať sa s fóliou kvôli 
nebezpečenstvu zadusenia!

Špeciálne bezpečnostné preventívne opatrenia  
pre tento prístroj

 VÝSTRAHA: horúce povrchy!
Nebezpečenstvo popálenia!

Teplota dostupných povrchov môže byť veľmi vysoká počas 
prevádzky.
•	 Dotýkajte sa a držte zariadenie len za termostat a držadlá či 

rukoväte.
•	 Prosíme, uistite sa, že kábel hlavného prívodu el. energie 

nepríde do kontaktu s horúcimi časťami zariadenia.
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 VÝSTRAHA: Nebezpečenstvo požiaru!
Uchovávajte dostatočnú vzdialenosť (30 cm) od horľavých 
objektov a predmetov ako je nábytok, záclony a závesy, atď. 
Musí byť najmenej 15 cm medzera od steny.

 VÝSTRAHA:
•	 Nepoužívajte drevené uhlie alebo podobné horľavé látky s 

týmto zariadením.
•	 Zariadenie je vhodné na vonkajšie použitie. Zariadenie po-

užívajte vonku len vtedy, ak sú poveternostné podmienky 
absolútne suché.  Nikdy nenechávajte zariadenie vonku po 
použití.

•	 Zariadenie musí byť napájané zbytkovým zostatkovým prú-
dom prevádzkovaným na chránenom zariadení (FI/RCD) s 
maximálnym uvoľnením prúdu 30 mA.

•	 Šnúra el. energie musí byť pravidelne kontrolovaná kvôli 
známkam poškodenia. Ak je kábel el. energie poškodený, 
zariadenie sa nesmie používať.

•	 Zariadenie musí byť zapojené do el. zásuvky odolnej proti 
nárazom.

 VAROVANIE:
•	 Toto zariadenie nie je určené na ponáranie do vody počas 

čistenia.
•	 Rôzne povrchy sa dostávajú do kontaktu s potravinami a ole-

jom, masťou. Dodržiavajte inštrukcie poskytnuté v kapitole 
„Čistenie“.

•	 Neprevádzkujte zariadenie s časovačom alebo oddeleným 
systémom diaľkového ovládania.
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Umiestnenie kontroliek
1	 Mriežka	
2	 Držadlo
3	 Obal a kryt
4	 Ohrievacia jednotka s 

termostatom a kontrol-
ka teploty

5	 Svetelný indikátor
6	 Základňa grilovania\
7	 Predné sklo

Dodávané súčasti
1 x Obal a kryt s grilovacou 

platňou
1 x Ohrievacia jednotka s 

termostatom
1 x Mriežka
1 x Predné sklo
1 x Polica

4 x Časť nohy, dlhá
4 x Časť nohy, dlhá
4 x Vyrovnávacia skrutka
4 x Krídlová matica

•	 Dajte zariadenie na rovný, vyrovnaný a plochý, teplu odolný 
povrch.

•	 Naplňte základňu grilu do vody maximálne 1 liter. 
	 Nenapĺňajte zariadenie nad značku MAX.
•	 Nechajte zariadenie úplne vychladnúť pred každým čistením 

a predtým, ako ho odložíte.
•	 Nepokúšajte sa opraviť zariadenie sami. Vždy kontaktujte au-

torizovaného technika. Aby ste sa vyhli vystaveniu sa nebez-
pečenstvu a riziku, vždy vymeňte a nechajte vymeniť chybný 
a poškodený kábel len výrobcom, našim zákazníckym servi-
som alebo kvalifikovanou osobou a za kábel toho istého typu.

•	 Toto zariadenie môžu používať deti vo veku od 8 rokov a 
vyššie a osoby so zníženými fyzickými, senzorickými, zmyslo-
vými alebo duševnými schopnosťami alebo nedostatkom skú-
seností a poznatkov, ak získali dohľad a dozor alebo inštruk-
cie ohľadne používania zariadenia bezpečným spôsobom a 
pochopili zahrnuté riziká.

•	 Deti by sa nemali so zariadením hrať.
•	 Čistenie a užívateľská údržba by sa nemala vykonávať deť-

mi, ibaže sú staršie ako 8 rokov a pod dohľadom a či dozo-
rom.

•	 Uchovávajte zariadenie a jeho kábel mimo dosahu detí mlad-
ších ako 8 rokov.
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Rozbalenie zariadenia
1. 	 Rozbaľte zariadenie
2.	 Odstráňte všetko balenie a baliaci materiál ako je fó-

lia, výplňový materiál, držiaky káblov a šnúr a taktiež 
lepenky a kartóny.

3.	 Skontrolujte rozsah doručenia.
4.	 V prípade, že obsah balenia a materiálov nie je úplný 

alebo ak existuje očividné poškodenie, neprevádzkuj-
te zariadenie. Vráťte okamžite zariadenie dílerovi.

 POZNÁMKA:
Môžu tu byť súčasti a časti alebo zostatky a zvyšky z 
výroby na zariadení. Odporúčame, aby ste zariadenie 
poutierali a vyutierali navlhčenou utierkou.

Montáž
Môžete zmontovať a zostaviť gril s nohami ako stojacu 
jednotku a zariadenie alebo bez nôh ako stolček či stolo-
vaciu jednotku. Prosíme nasledujte ilustrácie.
1.	 Vložte štyri dlhé časti nohy s otvoreným koncom do 

police zospodu.
2.	 Stlačte štyri krátke časti do častí určené pre nohy 

zvrchu. Časti ohybov a kolien smerujú smerom dov-
nútra.

 POZNÁMKA:
Je tu otvor v častiach pre nohy.

3.	 Skontrolujte, či všetky časti nôh sú v správnej pozícii 
a že otvory sú vystavené. 

4.	 S pomocou dodávaných skrutiek a matíc a západiek, 
utiahnite rám.

5.	 Vložte vyrovnávacie skrutky do otvorov zvnútra a 
otočte okrídelné matice.

6.	 Umiestnite gril na rám a opatrne ho natlačte a stlačte. 
Gril sa dá stlačiť do rámu do hĺbky asi 2 cm.

7.	 Skontrolujte, aby bol stojan stabilný.

Inštalácia
Stojaci gril alebo stolčekový gril
Prosíme viď ilustrácie.
1. 	 Vyberte súčasti a diely, časti z balenia.
2.	 Vyčistite mriežku a grilovaciu platňu navlhčenou 

utierkou.
3.	 Nalejte 1 liter studenej vody na grilovaciu platňu až 

do označenia MAX. Označenie MAX sa dá nájsť na 
zadnej časti grilovacej platne.

 VAROVANIE:
Vždy grilujte s vodou, aby ste predchádzali prehria-
tiu. Nenapĺňajte vodou nad značku MAX, aby ste 
nepoškodili ohrievaciu jednotku.  

4.	 Nastavte ohrievaciu jednotku tak, aby bol na obale či 
kryte termostat. Vsuňte termostat tak zvrchu, aby bol 

na obale či kryte zárez teda výklenok. Jemne stlačte 
až pokým počuteľne nezaklikne na miesto.

5.	 Ak sa to vyžaduje, nastavte aj predné sklo.

 POZNÁMKA:
Termostat je vybavený bezpečnostným spínačom. 
Predchádza to tomu, aby prevádzka ohrievacej 
jednotky nebola mimo obalu či krytu. Skontrolujte, 
aby bol termostat riadne nastavený a zapadnutý do 
obalu a krytu.

Elektrická inštalácia
1. 	 Buďte si istý, že napätie zariadenia (štítok označenia 

napätia) je v súlade s napätím hlavného prívodu el. 
energie.

2.	 Zapojte prípojku hlavného prívodu el. energie len do 
riadne a náležite nainštalovanej ochrannej kontaktnej 
el. zásuvky v stene odolnej proti nárazom.

Napojené zaťaženie/bremeno
Zariadenie je určené na maximálny príkon el. energie 
2000 W. Toto napojené zaťaženie sa odporúča ako odde-
lený prípojný kábel zabezpečený so 16 Amp ochranným 
spínačom.

 VÝSTRAHA: Preťaženie
•	 Keď používate predlžovacie káble, tieto by mali mať 

v priečnom reze kábla najmenej 1,5 mm².
•	 Nepoužívajte súborné spojené prípojky, pretože 

zariadenie je príliš silné a výkonné.

Predchádzajúca prevádzka po prvýkrát
•	 Prevádzkujte zariadenie bez ražňa asi 15 minút zatiaľ 

čo bude základňa grilu naplnená vodou. 
•	 Otočte kontrolku teploty na termostate na najvyššiu 

pozíciu.  
•	 Ochranná fólia na ohrievacej jednotke bude vybratá a 

odstránená. 

 POZNÁMKA:
Jemný a mierny dym je pri tomto normálny. Zabezpečte 
dostatočné vetranie.

Vaše zariadenie je teraz pripravené na použitie.

Prevádzkovanie Vášho zariadenia

 VAROVANIE:
Zariadenie musí byť vždy v horizontálnej, stabilnej a 
rovnej plochej polohe na ohrevu-odolnom povrchu po-
čas používania.

1. 	 Nalejte 1 liter studenej vody na grilovaciu platňu až 
do označenia MAX.

2.	 Predhrejte prevádzkovateľný prístroj asi 5 minút pred 
použitím. 
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3.	 Nastavte kontrolku teploty podľa určeného použi-
tia: Nízke alebo stredné nastavenie na udržiavanie 
teplého jedla alebo varenie, najvyššie nastavenie 
na rýchle varenie a ohrievanie alebo grilovanie a 
pečenie, ražeň. Svetelný indikátor indikuje prevádzku 
ohrievania. 

4.	 Umiestnite Váš gril priamo na mriežku.  Otáčajte 
ražeň z času na čas.

 VAROVANIE:
Skontrolujte úroveň hladiny vody!
Po grilovaní dlhšiu dobu, voda musí byť vymenená.  
Najprv odpojte z hlavného prívodu el. energie a potom 
naplňte vodou až do označenia MAX.
Nenalievajte studenú vodu na horúcu ohrievaciu jed-
notku.  
Mohlo byt to poškodiť jednotku. 

Vypnutie
Otočte kontrolku teploty proti smeru hodinových ručičiek 
až pokým to pôjde a odpojte zariadenie.

Riešenie problémov
Termostat je vybavený bezpečnostným spínačom. 
Predchádza to tomu, aby prevádzka ohrievacej jednotky 
nebola mimo obalu či krytu.
Ak sa ohrievač nedá zapnúť, skontrolujte ventil hlavného 
prívodu el. energie a aby termostat bol správne nastave-
ný do obalu a krytu. 

Čistenie
 VÝSTRAHA:

•	 Vždy odpojte zariadenie a nechajte zariadenie pred čistením 
vychladnúť.

•	 Neponárajte za žiadnych okolností zariadenie a ohrievaciu 
jednotku do vody kvôli čisteniu. Nebezpečenstvo elektrické-
ho šoku alebo požiaru!

 VAROVANIE:
•	 Nepoužívajte žiadne drôtené kefky a kefy alebo iné 

abrazívne a hrubé drsné predmety a na poškriaba-
nie objekty.

•	 Nepoužívajte ostré a drsné alebo abrazívne čistiace 
prostriedky a materiály.

1.	 Vyberte mriežku, ohrievaciu jednotku a predné sklo.  
Vylejte vodu z grilovacej základne. 

2.	 Vyčistite mriežku, grilovaciu platňu, obal a kryt a 
predné sklo rukou v miske horúcej vody.  Použite 
nylónovú kefu na odstránenie silných a ťažkých škvŕn 
a fliačikov.

3.	 Vyutierajte ohrievaciu jednotku navlhčenou handrič-
kou. 

4.	 Pripojte všetky súčasti znova.

Technické údaje
Model:.................................................................BQS 3508
Dodávka napätia:..........................................230 V~, 50 Hz
Spotreba energie:................................................... 2000 W
Ochranná trieda:................................................................. I
Čistá hmotnosť:............................................približne 3,2 kg
Kvôli neustálemu vývoju výrobkov si vyhradzujeme právo 
na zmenu technických parametrov a dizajnu.
Toto zariadenie dodržiava všetky súčasné CE smernice 
a nariadenia, ako sú elektromagnetická kompatibilita a 
smernica o nízkom napätí a je vyrobené podľa naj-
novších bezpečnostných pravidiel a smerníc.



Likvidácia
Význam symbolu „Odpadkový kontajner“
Chráňte naše životné prostredie, neodhadzujte elektrické 
zariadenia cez domový odpad z domácností.
Zlikvidujte zastarané alebo chybné a poškodené elektric-
ké zariadenia cez miestny alebo obecný samosprávny 
úrad, teda jeho zberné miesta a body. 
Prosíme pomôžte vyhnúť sa potenciálnym dopadom na 
ľudské zdravie a na životné prostredie neporiadnym a 
nesprávnym vyhadzovaním a likvidáciou odpadu.
Prispievate tak k recyklácii a iným formám znovu využitia 
starých elektrických a elektronických zariadení a spotre-
bičov.
Váš miestny úrad alebo miestna samospráva vám 
poskytnú informácie o zberných miestach a bodoch 
takýchto zariadení.
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